
PHILIPS „MINIWATT" 
EBB 

EB11 

Röhrentype: Doppeldiode mit getrennten Kathoden für 
Empfangsgleichrichtung und andere Zwecke. 

Type de tube: Dgediode avec cathodes separees pour la 
detection da signaux et d'autres utilisa-
tions. 

Type of tube: Double diode with separate cathodes for 
signal detection and other services. 

Reizung id., Gleich- oder Wechselstrom, 
Parallel- oder Serienspeisung. 

Chauffage id., courant continu ou alter-
natif, alimentation en parallele ou en Vf 6,3 V 
eerie. If 0,200 A 

Heating id., A.C. or D.C., parallel or 
series filament supply. 

Kapazitäten 
Capacite,. 
Capacities 

Cdlkl 3,3 µµF 
Cd2k2 1,0 µµF 
Cdld2 <0,004 µµF 

Grenzdaten. 
Limites fixees pour les caracteristiques. 
Limiting values. 

Vdl max. 200 V1) 

Vd2 max. 200 V1)
Id]. max. 0,8 mA 
Id2 max. 0,8 mA 
Vdl (Idl = +0,3 µA) max. -1,3 V 
Vd2 (Id2 = +0,3 µ.A) max. -1,3 V 
Vfkl max. 100 v2) 
Vfk2 max. 100 v2) 
Vk1k2 max. 125 V3)
Rfkl max. 1 MR 
Rfk2 max. 1 MG 

1) Scheitelwert; valeur de crate; peak value. 

2) Gleichepannung oder Effektivwert der Wechsel-
spannung. 
Tension continueou valeur efficace de la tension 
alternative. 
D.C. voltage or R.M.S. value of the A.C. voltage. 

3) Gleichspannung nder Scheitelwert der Wechselspannung 
bezw. Scheitelwert der Wechselspannung+Gleichspannung. 
Tension continue ou valeur de Crete de la tension 
alternative reapectivement valeur de crate de is ten-
sion alternative + tension continue. 
D.C. voltage or peak - value of the A.C. voltage or 

peak value of the A.C. voltage + D.C. voltage. 
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